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Aemter. Anz.d. Feuerstcllen. Seelcnzahl.
Geisengericht des AltenLandes 2176 12,52 5
Gericht Freiburg 1212 68/4

— Altenlandes Wursten

zu Dorum 1175 Z892
Land Hadeln:

Stadt Otterndorf 546 i687
Gericht Mcnbruch 366 2519

— Lüdingworth 546 1975
— Nortlcda ' 242 1271

— Neuenkirche» 184 1052

— Osterbruch 12z 697

— Osterende Otterndorf 245 1374
 — Westerende Otterndorf i7Z 994

— Wester Zlicnworth i 75 1005

— Oster Ilienworth 91 472
 — Steina 2 04 1056

— Odisheim 136 628

— Wanna 239 1112

 — Wellinghüttel 6 49

Slrmma 28,979 168/504

Fürstenthum Verden.

Aemter. Anz. d. Feuerstellen. Seelenzahl.
Stadt Verden 594 3599
Amt Rotenburg 1814 13,889

— Verden 565 4828

Struckturgericht Verden 25 240

Summa 2998 22,556

Total Summa 95,527 671/497

Prâfektur - Verfügungen und Bekanntma-

chungen anderer hffentlichen Behbrdm.

Préfecture de police.
Le Préfet de police.

 Vû le décret royal du 12 janv. dernier sur le re

couvrement des amendes: Voulant régulariser le
recouvrement des amendes dont le produit est af

fecté aux sraix de la Préfecture de police par l'art,
31 du décret royal du 27 janv, iZog, en suivant

exactement ce qui est présent par le décret du 12

janvier des ci dessus indiqué et en épargnant au
tant que possible les sraix du recouvrement.

Ordonne :

Art. 1er. Le Wachtmeister de la police est 'au

torisé à recevoir à l’audience même du Tribunal

 de police municipale, le payement comptant des
amendes prononcées par ce Tribunal et a en don

ner quittance ¿provisoire, la quelle quittance sera

échangée au gré des payans dans la huitaine con.
tre une quittance définitive du caissier de la Pré
Lecture de police. *

Art. 2. Le montant des amendes prononcées

chaque jeudi pourra être versé par les condamnés
à l’amende entre les mains du dit caissier, sans

frais quelconques jusqu’au samedi, à quatre heu
res après midi.

Il en donnera quittance.

Toutes quittances, bordereaux oureçus doivent
 toujours être délivrés gratis.

Art. 3. Dans les cas où les amendes ne seraient

pas soldées dans le délai et de la manière relatée

 dans les articles précedens, leur recouvrement

s’opperera par le ministère d’un huissier et par la
voie de saisie prescrite par la procédure civile,
conformément à l’art. 6 du décret du 12 janvier
dernier, ;

A r t. 4. Il est expressément défendu a qui que

ce coit sous peine d’être poursuivi par devant les
Tribunaux comme concussionnaire de récevo r

aucune amende de police hors les cas déterminées

par les art. 1 2 et 3 de la présente ordonnance,
ni de recevoir aucune remise, ni indemnité ou

 gratification sous quelque prétexte que ce soit, à
l’occasion du payement des dites amendes, le tout

sauf les dispositions formelles des lois.
Art. 5. Les Commissaires de police cessent d’ê

tre responsables de la poursite des amendes.
Le Wachtmeister est responsable des sommes

qu’il aura reçues et remettra dans les vingt quatre

heures à la caisse de la Préfecture de police les-
dites sommes avec un bordereau correspondant à

l’extrait prescrit par les art. 2 et 7 du décret du js
janv. dernier.

Le caissier est responsable
1° des sommes qu’il aura reçues,

2° de la remise à l’huissier des bordereaux et ex

 traits des jugemens nécessaires à leur exécu
tion.

Ar s. 6, La présente ordonnance sera communi

quée aux Juges de paix et aux Commissaires de police
au Caissier et au Wachtmeister, et publiée par

voie d’insertion dans la feuille départementale.

Fait a l’hotel de la Préfecture de police à Cassel
le 5 août 1810.

Le Préfes de Poiice:

Signé: Bercagny.
Par le Préfect,

Le Secrétaire général :

Signe : Savagner.


